
Zeitschrift: Boletín hispánico helvético : historia, teoría(s), prácticas culturales

Herausgeber: Sociedad Suiza de Estudios Hispánicos

Band: - (2002)

Heft: 0

Vorwort: Palabras de la Presidenta

Autor: Schmid, Beatrice

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften auf E-Periodica. Sie besitzt keine
Urheberrechte an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in
der Regel bei den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Das Veröffentlichen
von Bildern in Print- und Online-Publikationen sowie auf Social Media-Kanälen oder Webseiten ist nur
mit vorheriger Genehmigung der Rechteinhaber erlaubt. Mehr erfahren

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les
éditeurs ou les détenteurs de droits externes. La reproduction d'images dans des publications
imprimées ou en ligne ainsi que sur des canaux de médias sociaux ou des sites web n'est autorisée
qu'avec l'accord préalable des détenteurs des droits. En savoir plus

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. Publishing images in print and online publications, as well as on social media channels or
websites, is only permitted with the prior consent of the rights holders. Find out more

Download PDF: 22.03.2026

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=en


PALABRAS DE LA PRESIDENTA

Estimados socios:

Hace poco menos de un ano, la Sociedad Suiza de Estudios
Hispânicos célébré sus Jornadas en Ginebra, dedicadas a un tema
que goza de gran interés general: el cine y la literatura. Y como
todos los anos, también tuvo lugar la Asamblea General de la
SSEH. En ella se eligiö a la nueva Junta Directiva, que quedö
constituida por los profesores Beatrice Schmid (Universität Basel,
Presidenta)Jenaro Talens (Université de Genève, Vicepresidente),
Carlos Alvar (Universität Basel, Vicepresidente), y por Yvette
Biirki (Universität Basel, Secretaria) y el Dr. Marco Kunz (Université
de Neuchâtel, Tesorero). Habia llegado la hora de consolidar lo
alcanzado y de iniciar nuevos proyectos, y la Asamblea General
depositö su confianza en nosotros.

Ha pasado ya casi un ano desde la reunion de Ginebra, y ahora
ofrecemos el primer fruto de un trabajo intenso: este Boletîn

Hispânico Helvético, que en gran medida puede considerarse
representativo de la direcciôn que entre todos queremos dar a

nuestros estudios. La variedad y riqueza de culturas, propias y
llegadas de fuera, es una de las senas de identidad mâs claras de
Suiza, y del hispanismo suizo. El espanol es la columna que
vertebra las variadas tendencias hermenéuticas y campos de
interés de quienes formamos parte de la SSEH; nuestro boletîn
quiere ser integrador de todos estos aspectos, de la creaciön y el
estudio, reflejo de lo que aquîhacemos y de lo que representamos



fuera de nuestras fronteras, vehfculo para el intercambio de ideas,

que no renuncia a la tradiciön anterior, a la vez que pretende abrir
nuevos horizontes.

El interés suscitado por el Espanol en Ins ti tu tos y Universidades,
las expectativas que despiertan nuestros estudios, empujan hacia
un prudente optimismo. La reunion anual de la Académie suisse des

sciences humaines et sociales en junio en Lugano confirmé esta
tendencia. En nuestra mano esta ahora -al menos en parte-
mantener el nivel.

Dentro de unos dfas volveremos a encontrarnos, esta vez en St.

Gallen (29 y 30 de noviembre), con el telôn de fondo de la obra
inmensa, rica, policroma de Rafael Alberti. La hospitalidad del
Prof. Jaime Siles se manifestarâ una vez mâs, pues a pesar de su
ausencia regresarâ para atendernos: sigue siendo uno de los nuestros.

Nuestra presencia -la de todos- en las Jornadas 2002 contri-
buirâ al éxito de la iniciativa.

Estamos iniciando una nueva andadura; la Asamblea General
Ordinaria, el 29 de noviembre, a la que estân cordialmente invitados
todos los miembros de la SSEH, es nuestra voz, expresiön de
deseos y sentimientos. Acudamos y participemos.

A lo largo del ano se ha enriquecido el panorama de los
Estudios Hispânicos en las universidades suizas con la creaciön de

nuevas plazas y el nombramiento de nuevos profesores, muestra
clara de la renovada vitalidad a la que me he referido: Mariela de
la Torre Agostinho se ha incorporado a la Universidad de
Neuchâtel, Julio Penate y Hugo Bizzarri a la de Friburgo. Tengo el

placer de dar la bienvenida a los profesores recién nombrados y de

presentarlos a nuestros socios mediante una breve resena de su
trayectoria académica y profesional:

s Julio PeNate Rivero, responsable, a partir de octubre de 2002,
de la Câtedra de Literatura espanola e hispanoamericana de la

SÜ Universidad de Friburgo, naciö en 1951 en las Isias Canarias. Estu-

« did Filosoffa y Letras en la Universidad de Zaragoza y la misma

^ rama, junto con Ciencias de la Informaciôn, en la Universidad
g Autönoma de Barcelona, licenciândose en ésta ûltima en la

-a especialidad de Filologfa Hispânica (1975). Continuel estudios de

§ literatura francesa y espanola en la Universidad de Neuchâtel,
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donde se doctorö (1981) con una tesis interdisciplinar sobre Isaac
de Vega. En 1985 obtuvo una segunda licencia tura en la Universidad
de Lausana en Sociologi'a y Antropologi'a, complementando as! su
formaciön y su orientaciön metodolögica.

El profesor Julio Penate ha ensenado en la Universidad de
Neuchâtel, en las de Berna, San Gall y Zurich. También ha impartido
cursos en la Universidad popular neuchatelena y de formaciön
continua para el profesorado de espahol en Neuchâtel, Vaud y
Ginebra.

Sus campos de investigaciön han sido la articulaciön entre
ciencias humanas e investigaciön literaria, la historia de la literatura
espanola e hispanoamericana y de sus relaciones mutuas, la
especificidad histörica y literaria de los espacios insulares, el libro
de viajes, la estructura y evoluciön de la llamada "literatura fan-
tâstica", por citar algunos ejemplos. En lengua, se ha interesado

por los estudios gramaticales, la didâctica del espanol como lengua

extranjera, el anâlisis de lenguajes especificos y la elaboraciön
de material pedagögico.

El profesor Penate tiene publicadados numerosos estudios,
tanto sobre problemas metodolögicos como de historia literaria y
autores diversos (Anchieta, Celaya, Donoso, Galdös, Onetti, Pérez
Reverte, Sâbato, etc.). Ha colaborado en revistas y publicaciones
académicas en varios pafses. Su libro mas reciente es Benito Pérez

Galdôs y el cuento litemrio como sistema (2001), editado precisamente
por la Sociedad Suiza de Estudios Hispânicos.

Mariela de la Torre Agostinho, quien a partir de octubre de
2002 sera profesora de Lingüfstica y Lenguas Iberorromânicas en
la Universidad de Neuchâtel, naciö en 1961 en Lima, Perü. Tras
estudios de Traducciön e Interpretaciön en la Unifé (Lima) y una
breve estancia en Zurich, cursö estudios de Espanol y Francés en
la Universidade Clâssica de Lisboa. Posteriormente continué sus
estudios en la Universidad de Lausanne, donde en 1991 se licencié.
En 1999 se doctorö por la misma universidad con una tesis sobre
aspectos léxicos en los relatos de viajes del siglo XIII. Fue becaria
del Ministerio de Educaciön y Ciencia de Espana (1992-93) y del
FNRS (1996). Ha ensenado en la Universidad de Lausanne (1991-
2002) y también en la Universidad de Basilea (2001-2002). Esta



labor docente se ha visto complementada con la ensenanza del
espanol en diversas instituciones. Sus trabajos de investigacion en
el âmbito de la linginstica espanola se han centrado en la semântica,
la lexicologia, asi como en la morfosintaxis del espanol cläsico.
Actualmente esta ultimando la publicacion de un libro, en
colaboracion con el Prof. R. Eberenz sobre El espanol de la época

clâsica, segûn las actas de la Inquisition. Gramâtica, léxico y estructura
de diâlogo, en el marco de un proyecto de investigacion del FNRS.

Mariela de la Torre Agostinho, a quien recordamos como
eficaz secretaria de la SSEH entre 1994 y 1998, es asimismo
miembro del comité de redacciön de Hispanica Helvetica, colecciön
publicada por nuestra Asociaciön.

Hugo O. Bizzarri (1956) es profesor en Letras por la Universidad
de La Plata (1980) y doctor en Letras por la Universidad de Buenos
Aires (1995). Complété sus estudios en la Universidad Complu tense
de Madrid, donde comenzö a interesarse por los problemas ecdö-
ticos de las obras medievales. Fue becario del Instituto de Coope-
raciön Iberoamericana de Madrid (1982-84), del Ministerio de
Asuntos Exteriores de la Embajada de Espana (1990), del Deutscher
Akademischer Austausch Dienst (1997 y 2001), del Consejo
Nacional de Investigaciones Cientificas de la Repüblica Argentina
e investigador invitado de la Herzog August Bibliothek
Wolfenbüttel (1997). Ha sido lector en la Universidad de Basilea y
profesor de Literatura Medieval en la Universidad de Buenos
Aires. Actualmente investigador del Conicet, miembro del
Seminario de Ediciön y Critica Textual (Buenos Aires), forma
parte del consejo editorial de revistas como Incipit, Atalaya,
Memorabilia. Sus lfneas de investigacion son la critica textual y la
literatura sapiencial de la Edad Media. Es autor de numerosos
articulos, resenas y libros. Actualmente prépara el segundo
volumen del Diccionario Paremiolôgico e Ideolôgico de la Edad Media.

A partir de octubre sera Profesor Adjunto de Filologia Hispanica
e Historia de la Lengua de la Universidad de Friburgo.

Carlos Alvarpasa de Basilea a Ginebra, aunque temporalmente
seguirâ ocupândose de los intereses de la Filologia Iberorromânica
en Basilea,

Jaime Siles, después de servir al hispanismo suizo durante



muchos anos en la Universidad de San Gall, ha decidido regresar
a Espana. Esperemos que no nos deje por completo y que su
ausencia quede paliada por frecuentes visitas. Por lo pronto
seguirâ como miembro de la direcciön d este Boletin que hoy
presentamos.

Vaya para todos ellos -que llegan, cambian o se marchan-,
nuestra mas cordial enhorabuena, acompanada de los mejores
deseos para el trabajo que van a desarrollar.

Para el resto de los miembros de la SSEH, siempre, nuestra
disposiciön favorable a cuantas iniciativas quieran emprender en
el âmbito del Hispanismo, y un saludo muy cordial.

jQue este ano nos sea propicio!

Beatrice Schmid
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